
Hafenbüros / Hamnkontor / Harbour-Office

Travemünde TT-Line GmbH & Co. KG
Zum Hafenplatz 1
23570 Lübeck-Travemünde

Telefon: + 49 - (0) 45 02 - 8 01 82
Fax: + 49 - (0) 45 02 - 80 111
E-mail: Fracht.Travemuende@ttline.com

Rostock TT-Line GmbH & Co. KG
Am Warnowkai
18147 Rostock/Überseehafen

Telefon: + 49 - (0) 381 - 6 70 79 31
Fax: + 49 - (0) 381 - 6 75 21 35
E-mail: Fracht.Rostock@ttline.com

Trelleborg TT-LINE AB
Norra Nyhamnskaijen
S - 231 22 Trelleborg

Telefon: + 46 - (0) 410 - 5 61 50
Fax: + 46 - (0) 410 - 4 36 17
E-mail: Frakt.Trelleborg@ttline.se

LKW – Requisition 
Rostock / Travemünde – Trelleborg
Trelleborg – Travemünde / Rostock

Die Schweden-Linien

:tiezrhU:.taD .fbA

Frachtzahler
Fraktbetalare/Freight paid by
Unternehmer
Åkare/Shipper
Kennz. Motorwagen/Zugm.
Reg-No./Lic.-Nr.
Kennzeichen - Anhänger
Släp-Nr. / Trailer-Nr.
Länge
Längd/Length: m m m
Ladung/Last/Cargo

Ladungsgew./ Überbreite
Vikt/Weight: kg Överbredd / Overwidth: m

Strom ja nein ADR/IMDG ja nein
Anzahl Fahrer: Nat. m/f/ch
Name/Namn:
Name/Namn:
Name/Namn:
No. Im Notfall benötigte besondere Betreuung oder Hilfe

In case of emergency needed special care or help
I nödfall behöver särskild omvårdnad eller hjälp

Die Richtigkeit der Angaben, sowie die ordnungsgem. Stauung und Sicherung der Ladung wird hiermit bestätigt / I hereby confirm that these 
details are correct and that the cargo has been stowed and lashed properly / Härmed bekräftas att o.a. uppgifter är korrekta samt att lasten är
stuvad och säkrad enligt gällande regler.
Die allgem. Beförderungsbedingungen der TT-LINE sind mir bekannt, und werden hiermit anerkannt/I am aware of and accept the „TT-LINE
General  Conditions of Carriage Cargo“ / Jag har tagit del av TT-LINES allmänna befordringsbestämmelser och dessa godkänns härmed.

Pos.Nr.
Datum:

Unterschrift Fahrer


